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Fliber enitidae celerem te confer ad arcee.
- Welilis:z vocti puncipis ante fozes.
#uid oubicas netetetrice oiferimina frangane
Zurbe:vel rigidi probaa fuperaly?
n feombzis tunicas renuis: thurigs aiculloa
feere vel feabzas fordidulus tineas,
Hnteoifiicsremoantur crdine pocer
Walla mozaft:lict binc offciofus eag,
o eftquitananos tencat foncatgs clicntcs,
Bndeataut vafhs turgidus agmimbyg,
Bouinpotiafanctos llic mirabere morce.
Wlecqui oiialem fe ibipreftet o,
@erum vt fcrae primum tete vulnbus offrs,
. IEonadis zdoct flaminis ante pedes.
Excipict pronom caftisamplerbus: Jnde.
Perleget:zvocto pregettigenio,
Dum tamen a facris manbus tractabere: prefens
ita velim memozipectoze verba feras.
Bantalijfului ccrtatim vona metalli,
Aemmas ztvrio vellera tincta fuco.
Loncrctag alacics:maffyllags roboxa: < orbes
Raraas Erptbeet iunera quegs fols,
ke per eriquo tbime properanit bonoze.
itz infignem nominis cffc .
Buodlicet eriqwum tefterur muncrisanctor,
Zddidit aftmentis picnoza firma fre,
Fliber znitdscelerem te conferadarces,
Wrefnlis:z octi prinaipis ante fozes,

Jdi, knizko, rychle se vydej ai k zitivym, vysokjm sidlim
biskupa, na prahu staf, uéen§ knize kde dli!
Vihid, protofe nevlidny dav té miie svjm soudem
zateatie? Z pisnych vitek nyni dostalas strach?
Necheet bjt obalem makeel a siékem, co tymidn chovi,
nechees v letitém prachu potravou pro moly bit?
Nebo ti beini odejit dveie, je otvirds ztéka?
To vic té nedrii nijak, pokud jen ochoné jdes.
Nicemné v ochranu nebere nikdy, jim podporu nedd,
neciti nadutou cadost, kdy se chee kotit mu day.
Obdivuj u nho spife mrav sty a pocestng Zivot,
tved§ on nebude k tobé, piijme té vlidné a rad.
Jakmile piedstoupis pred jcho tvat, jez svatosti
k nohim kdy? padned jemu, ucerec jent je i knéz,
pjme t&, obejme, poruci povstat — a taky (€ piee,
uéenym duchem svjm pak platnon ti ochranu dd.
AZ se t& budou ale ty svaté dotykat ruce,
pamatuj na mne a o, co ti ted vitépuji, mluv:
wJini sc predbihaji, jak pinést ti ze slata dary,
kameni drahé, roucha, v nichi z4i purpur a nach,
vadené krystaly, africké déevo a z chenu desky,
nescetné vaen dacy ze zemé indické céz.
Autor mij mne nezdobil skoro a nakvap ti poslal,
piikizal, abych se stkvéla prévé jen véhlasem tyfim,
Nebot a¢ vytvofil ve mné jen skeomny a malicky dirck,
ozl do svého dila celou svou dusi a cit."
Jdi, knizko, rychle sc vydej a k zifivim, vysokm sidlim
biskupa, na prahu stafi, uéeny knize kde dli!
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[image: image1][image: image8.jpg]a abys pohlizel na ten druh lidi, jemuj byl
vdechnut tento znamenity dar, nejinak nez na
nositele véstnych znameni, Basnik je otiz podle
Platéna nécim vedusnym, nehmotnym a po-
svdtnym, a basné nemide pét dive, neZ je na-
plnén bohem a postaven mimo sebe sama.

L.: Sprivé jsi fekl ,postaven mimo sebe sa-
ma”, Nikdo by totiz nikdy v divadlech vefejné
nepiedvadél takovéto obludnosti, kdyby nebyl
bez sebe a nevédel, co ini.

A.: Poznds celou vée po poradku, Nakonec se
ke mné dnes pikloni, ale zatim budes naopak
odporovat mym dikazim, jak keery z nich u-
i za padny. Vim totiz, feceno s Maronem,
siak vysoko se zveds se Stitem a jak bouflivé
vehs kopi®,

L.: Pokracuj, jak jsi zacal.

A.: Kdybych mél v dimyslu, Laclie, uvazovat
o starych pamatkich a o tom, jak v jednotlivych
obdobich vzkvétali mezi smrtelniky znameniti
duchové, musel bych ukizat, e nikdy neexisto-
valo nic Zidoucngjiiho, nic cennéjsiho a konee-
né nic posvatnéiiho ne? tento bossky dar. Co
e totiz, nesmreelni bohové, obdivuhodnéiiho,
nez ¢ se nékdy nase duse tak mohutné povzni.
seji, tak sc vancuji a tak jsou uchvacoviny
jakymsi bozskjm Silenstvim, Ze kdyZ jsme roz-
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pileni timhle zirem a pickracujeme svou viast-
ni podstatu, propijéujeme sc  viastaé jako
jakési nastroje nesmrtclngm bohim? Proto nds
uiil jako pomocniki, jako posli vétnych viro-
kit a jako bozskych péved,

To postéehl posvétny a povidy ictyhodny
starovek, a proto nic nemél za slavnéiii a cen-
n&iSi, nez aby muze, nadané timo znamenitym
datem, o zivod zahrnoval neséetnjmi odmé-
nami i poctami, jak pravi — stejné pravdivé
jako uhlazené — nds Naso:
wByeali bisnici kdys jak mildcky videii tak

krdld,
odmény velké si nesti umélci za divnjch dob,
siskali ctibodné jméno a posvdtnou velebnost

bojného bobatstui 165 éasto se dostalo
Dokonce i slavn Alexandros Makedonsky
(abych z mnoh¢ho uved] aspo néco) kdy n

sel mezi piebohatymi kienoty keile Direia
skiidiku, ji? velk perly a drahokamy propico-
valy nesmirnou cenu, prokazal onomu zname-
nitému daru tak velikou cest, Je do ni chél u-
lozic Homérovy knihy: usoudil, Zc bude
ndleité, budeli nejdrahocennéii dilo lidského
ducha uchovino pravé v takovéto schrinc.
A kdy? vyveitil mésto Théby, kolébku basnika
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[image: image9.jpg]Pindara, piikizal uetfit bisnikovy rodiny a je-
ho domu; piipomenul si, %e Apolldnova véitirna
se kdysi obofila na Archiu jako na zlotince a
bezboznika, protoZe zabil bésnika Archilocha.
Ale pro¢ s zabjvam Reky? Coz se n&§ Maro
netéil v Rimani nejvySéi deté? Kdy? se jeho
epos predniiel v divadle, byl pijat s tak vel-
kym potleskem, ze viechen lid povstal bisniko-
vi na pocest, a protoze byl pitomen mezi divd-
ky, vzdal mu poctu stejné jako Augustovi.
Pietékala zde totiz mita hojné radosti a nijak
nebyla 5 to udriet se skryta v nitru, njbrs vy-
tinula se tak, %e diky sile basnického slova u-
thvéla pak v dusich viech jeité hloubii.

Ml bych po ruce bezpodet piikladi, jimiz
bych proti_tobé mohl privem hiit distojnost
bisnictvi, Nechévim je viak stranou, a to pre-
deyim proto, Ze mi dosud neni jasné, kam
sméfuji tvé divody, pro néz jsi na bisnicevi
tak rozhoiten. Aby ses tedy nedomnival, Ze
si snad timto dlouhym wvodem hledim zichra-
nu z nesnizi nebo e tohle viechno dglém,
abych s piedyidél a stavél na obdiv svou vy
fetnost, otevii mi tplné své srdce! Tak totiz
volngii probereme celou véc a snadagji najdeme
viechny potfebné argumenty.

L.: Znova a znova jsi slySel, Ze se mi zd4 pose-

46

lé, aby tito lidé vynaklddali zbihdarma tolik
dGsili jenom na vymyileni takovych nesmysli.
A A co jestli to délaji privé
-: Jako Ze i oni maii byt strii
A.: Ano.
L.: To nedokases,
A.: Ale ano, snadno!
L.: Uréité nel
A.: Nevypadi snad jako obludnost napfiklad
t0, ¢ podle Plinia Theofrastos véil v existenci
jakési byliny, i3 kdy se datel dotkne Klina,
vrazeného pastyii do jeho dutiny ve stromé, klin
vyskoti? Také Xanthos pry ve svém dile vy-
privi, Ze zabité drai mldé bylo oiveno jakou-
si bylinou jménem gablis, keera navritila Zivot
i zdravi také jakémusi Tylonovi, zabitému dra-
kem?
L.t A co na tom, jsouli tohle vymysly (cor
bych oviem s jistotou neevrdil)? Coz snad kvi-
1i-tomu popies moc bylin a jejich pisobost vi-
bec a neuznds o zadné, % by byla vhodns k lé-
geni nemoci? Ostatné fekni, prosim ¢é, nemai
tyhle podic tebe povidacky do sche néco po-
dobného s onim bojskim darem? Neni v nich
iesté néco navic keomé toho, Ze poskytuii po-
Zitek a plisobi libost zjemnélému sluchu?
A.: Uz vidim, kam se dostanes, kdy beres ze-

47



[image: image10.jpg]tel na zevngisck a nepficitss Zidnou vihu tomu,
co je uvniti. Copak jsi nikdy neslySel, e pohlizi-
me-li na bdji zvend, neni nic sménéjsiho, ale
hledime-li na jeji voiténi podstatu, neni nic
prospéinéjiiho?

L.: Ale slyicl, jene jsem s nikdy nedovédél,
jak se to ma délat. A tak ty, jen jsi na sebe
vzal ochranu basnictvi dobrovolné, ujmi s
nyni té2 tkolu vysvétlit je a predeviim ukizat,
jak tento deub uevaent lidské vzdélanosti, jak
#ikds, uréuje sam sobé miru.

A.: Chei tak zajisté udinit, ale nejprve i celou
véc objasnim veelku, a pak hned ve vhodném
uspofidini poddm to, na co se ptds. Licerdrni
fabule, icjich jméno, jak pravi Macrobius, na-
smaduje, e podivaii véci smysler

im lahodinapfiklad takové komedie,
divali predvidét Menandros u Rekil
o napodobitelé, nebo smyslenymi milost-
ni pihodami preplnéné piibehy, v jakych
dosihl velké dokonalosti Arbiter & s nimi
§i — pro nds tak obdivuhodné ~ pohrival Apu-

jen rozko§ sluchu, vyhinji moudfi muZové
tyné k détskym kolébkam. Mezi témi,
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[image: image11.jpg]keeré mys| éendte podnécuii k nékterému dru-
hu ctnosti, pak rozlisujeme dile. V' nékterych
toti jak obsah je tvofen ze smySlencho materi-
lu, tak i postup vypravéni je spicden z vimys-
1, jako ie tomu napé. u Ezopovych bajck, pro-
sluljch ublazenosti smysleného vikladu. U ji-
njch sice obsah pevné spotiv na pravdivém
zikiadé, ale tuto pravdu vyjadiuji smyslenky
a vimysly; tento Zanr se jmenuje bajné vypra-
véni a nikoli pfimo baje, jako napfiklad to, co
se vypravuje u Hésioda nebo u Orfea o piivodu
a cinech bohii, nebo jako to, co obsahuji my-
stické predstavy pythagorovei. A proto také
kdosi velmi vhodné vymezil basnictvi takto:
Bisnictvi jest metrické skladani podie ndlei
tého rytmu & taktu, zaméfené k uitku i k roz-
kofi.

°Ti, keef se bsnictvim zabyvali, se vzhledem
K rozmanitosti litky vénovali také rozmanitym
basnickym Zanrom. Tak jedni zaznamenavali &
ny hérot a byli zvani basniky hérojskymi, né:
keeti psali o vécech zalostnych a truchlivych,
jako clegikové, jini se zaméfili na vysméch
lidskym nefestem, to byli satirikové, dalsi zase
popisovali neitastné osudy krli a jcjich nebla-
hé konce, toti tragiéti bisnici, dalsi nahlizeli o
soukromych lidskych pthod a kondni, coz bli
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skladatelé komedit; jini, totiz lytikové, péli o
slivé bohii a hérot, o vitézstvich v zipasech, o
mladickych liskdch ncbo o druzinich pfatel. A
zase jeité dali, bajkafi, skladali skromné vy-
privénky, které viak skeyté a alegoricky pii-
niely néjaké mravai nauceni.

Ale protoze nepochybuii, 7 toto vie dobie
vis — vidyt jsou to véci obecné zndmé a kazdo-
dennim opakovanim skoro uz banlni, vidim,
e mi zbyva ukdzat, jak vastné pispivi ta
keerd vc k lidské vzdélanosti. A myslim, 7e t&
Zidny divod, vizi-1i jen bedlivé tyto veci jed-
nu za drubou — nepfiméje k vife, Ze se tito
boti pévei dostali k psani téchto vytvorit
nazdatbith a bez jakéhokoli rozumového pod-
nétu, a 7 nijak nevzali v potaz rozumnou dva-
bu. Pominu tedy to, co se v riznych rozborech
fikiva o autorech téchhle jednotlivych skladeb
(o to se totiZ v nasem sporu ncjednd); zdd se,
Ze je ticha vylicit pouze davedy evorby, to, co
predeviim divalo starym autorim podaét ke
psani, nebot v tom zlesi celd nae pre.

Abych tedy zaéal nejpife od toho, v em
predeviim vyniklo nadni naieho Marona, be-
Zesporu knizete viech basniki: co? si myslis,
e kdys se dal do sklddini hedinského eposu,
usiloval pouze o libozvuénost a e v Aencovi
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[image: image12.jpg]nevyjadil ideil slechetného knizete i dobrého
Viadee? Vidyt on ve viem, co piedvadi, usiluje
0 dojem, 7e vytvoil jen to, co lze shledat v po-
vahich jednotlivych lidi: zde ma pivod (jak
pravi Macrobius) velkolepost rozliénych osob
mezi jeho hrdiny, zasahovani bohi do déje, vé-
cohodnost vybijenych prvki, naturalisticky
viraz citovich hnuti, uvadéni pamétihodnosti
kupeni metafor, zvuény a plynuly proud feéi
a konciné skvélé zaviseni  celého ~déie.
dile? Kdyz vypravuje bjné uddlosti, je ve
viem tak viténé logicky a disledny, 4¢ mu-
sime véfit, 7 se véc uddla pravé tak, jak ji
on vybisnil. Nems tedy divod domnivat sc,
Je K tvorbé této vaneiené a boiské basné pi-
stoupil autor nezodpovédné. Ona v sobé toti
skryva bezmdla tolik tajemstvi, kolik ma slov,
a neni v ni nic, o éem by se dalo prokdzat, 7
nemi zaklad ve filozofii, ve svatych naukich
nebo v néjaké staré povés
A co clegikové? Nepopisuji snad marna usi-
lovini smrtelnfch lidi, netrpélivou tryzei lisky
a jeji nesnesitelné jho s jakousi obdivuhodnou
bisnickou lehkosti? A kdyz v tragédiich osudy
kel a mocnych muz neétastné konéi, co jiného
nam ukazuji autofi téchto kusi nez nestalost
lidskjch osudii a hravou nahodilost Stéstény,
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ktera je ovlada? Proto pty Euripidés, kdyZ ho
kel Archeilos snazné prosil, aby o ném slofil
sragédii, odmitl a prosil nesmrtelné bohy, aby
se krili nikdy neptihodilo nic, co by bylo hod-
no tragédic. A co skladatelé komedii? Pova-
Juics snad za maly piinos lidské vzdélanosti o,
v éem mizes najic (jak pravi Apuleius) mnoho
viipnych vyrokis, duchaplné skloubeny déj, po-
stavy odpovidajici pomérim a mluvu odrazejici
pisob Zivota, a také kiivopfiseiné kuplite, ho-
rouci milovaiky, prohnané otroky, nenasytné
niky, skrblické otce nebo nestoudné ne-
véstky? A coz satirikové? Ti pry maii pivod
ve staré_komedii. Kdyz pisné horli proti lid-
skim nefestem, lahodi snad néjak sluchu, jak
isi se o tom zmifoval? Co lyrikové? Coz snad
kdy? opévuji slivu hrding, lisky vynikajicich
musi, hry, hostiny a pFételské druziny, neutvi-
eji rytmus basni tak, aby pohnuli lidskou mys!
jednou k riznosti, podruhé k mitnosti? U Re-
ki byli kdysi v tak veliké véznosti, 7 Themi-
stoklés, ten piisng filozof, byl povazovén za
méné vzdélaného, protoze pi hosting odmitl
Iyru. Co? bajkati? Neni snad znimo, %e bajka-
imi tihle pohrdaji pro jejich nzev, byli
lidé, rozvainéni vzpourou, uklidnéni a navra-
ceni K dFivéjsi mirnosti? Vypravue s, Ze tak
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[image: image13.jpg]kdysi uéinil Memmius Agrippa, ten velebny po-
tomek Romuliv, nebot kdyz fmskf lid, odtrh-
nuv se od patriciii, odefel na Svatou horu a
Agrippa se dlouho marné snail povolat jcj zpét,
sihl posléze po téhle jedné jediné zichrané a pfi
vedl jej nazpét bajkou bez sebemeniiho ndsili.
Je zde ale néco podstatného, co (¢ patené do-
sud tiz; vidyt jsem dosud neuvedl nic z pre-
hoiné vypravédské vybavy, jiZ jsou podle tvich
halasnych obvinéni pieplnéna viechna nale dila,
a poslouchal jsi zatim pouze o tvircich. Nejsi-li
tedy jeité plné zdeptén tolikym fecnénim a
neudolévi-li té tenhle na rozhovor stale vic,
zatal bych ~ snad to nebude od véci — probirat
podstatu nékterych vypravénck. Domnivim sc
totiz, Ze nemd ani takovy vyznam je opakovat
jako je spife zibavné je poslouchat.
L.: Je privé piihodni chvile, abys tak uéinil,
a po bliziim peihlédnuti to také odpovidi tvé-
mu_prohliteni, takze kdyby k tomu nedoslo,
zdilo by se, Ze isi nesplnil vitbec nic 2 toho, co
fsi slibil.
A.: Udélém to tedy tak, jak postupuji dovedni
femeslnici: ti kdyz podvaii dikaz o svém umé-
ni, vyki# se nééim hodné obtiznym a zabrani
tak, aby od nich nékdo pozadoval pro dplnost
jcjich uméni jeité néco dalsiho; i ja ti vylozim
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obtiznéii béje, je jsou podle vicho zddni smy-
sleny bez jakeékoli rozumové pohnutky, ve stru-
ném pichledu nékterjch z nich, a zahrnu v nich
podstatu viech ostatnich, aZ 5 jistotou sezndm,
e i si dl nic nezadas.

L: Udinfi-li to, na mou véru mi nemlo
ulehéis! Ale hled, abys z toho, co cheed ob-
jasnit, neudélal jesté néco bajecnéjsiho véemi,
keeré s tim nemaji ndlezitou souvislost!

A.: Jako bych nevédd, s kjm mam tu Zest,
nebo jako bych véil, Ze se das presvédéit né-
jakymi nanicovatymi argumenty!

1..: Spravné; vidyt v tom, co budes povidat, by
té mohl bystieji prohlédnout snad uZ jen Argos.
Ale ted u, prosim &, pokraluj a vyloZ vie,
<o se tyki bijnjch yypravénil

A.: Ucinim, jak poroudis, a to tak, 7e zapoénu,
jak fikaji basnici, od Jova. Co jiného bychom
totiZ rozuméli Jovem, o ném¥ se uéi, ze je nade
viim, ne? jakousi svétovou dusi a univerzilni
slu, z niZ vie cerpi zdroj a poditek Zivota?
Vadyt bisnik hned taky dodiva ,Jova je vie
plno’,

Jeho otce Saturna sice vypravédi myti riz-
i smyslengmi personifikacemi tiiti, ale ve
stejné mite jej fyzikové diky raznym pfirodo-
védngm poforovanim navraceji k jakési podob-
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